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'acifična obal bo v temi 
na ukaz armade 

San .Francisco, Cal. — Arma-
da je ukazalu zatemnitev paeifi-
čne obale. Prepovedana je vsaka 
žogometna igra ponoči, enako 
druge nočne športne aktivnosti. 
\Tobeni električni napisi ne sme-
jo biti razsvetljeni, tako po tr-
govinah kot v glediščih. 

Odredba stopi v veljavo 20. 
avgusta in zadene zahodno obal 
držav Washington,, Oregon in 
Kalfornije, v nekaterih krajih 
do 150 milj v notranjost, dežele. 

Italijani zopet porušili 
jugoslovansko vas 

London. — Jugoslovanska vla-
da poroča, da so Italijani do tal 
porušili vas Jelini pri Reki. Pre-
bivalce so obtožili četnikovanja 
in so obtožene zaprli, 20 oseb so 
ustrelili, ostale so izgnali iz vasi, 
vas pa nato do tal razdejali. 

Na dopust je prišel 
Za en teden je prišel na do-

pust mornar Frank Mervar' Jr., 
7801 Wade Park Ave. Mladi 
:?rank je komaj 3 mesece pri 
mornarici, pa je že avanziral za 
yeomana, kar je v armadi na-
rednik. Čestitamo! 

Vaje za škrjančke 
Starše mlad. pev. zbora Škr-

jančki se opozarja, naj pošljejo 
otroke k vajam v petek popoldne 
ob 5:15. Vaje bodo radi nedelj-
skega nastopa v Euclidu, zato 
naj gotovo pridejo vsi. 

Ameriški in angleški 
vojaki v tepežu 

Belfast, Severna Irska. — Na 
nekem plesišču so se stepli ame-
riški vojaki in angleški mornar-
ji. Nek' škotski vojak je bil za-
boden, dva ameriška vojaka sta 
dobila pa lažje ubodljaje, Nek 
armadni častnik je izjavil, da 
vlada med ameriškim in angle-
škim vojaštvom "največje prija-
teljstvo." 

Matere, pridite po vstopnico v naš urad! 
One jugoslovanske matere, ki imate svojega sina ali sinove 

v ameriški armadi, boste posebno počaščene na prireditvi Jugoslo-
vanskega kulturnega vrta v Gordon parku v nedeljo zvečer 16. 
avgusta. 

Drugega vam ni potreba, kot da izpolnite spodnji kupon, ga 
prinesete ali pošljete v naš urad in dobili boste brezplačno vstop-
nico za to sijajno prireditev! 
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olicija je ustrelila 3 6 divjih 
ko je cirkus zgorel 

Včeraj opoldne je nenadno izbruhnil ogenj v cirkusu Ring-
^ros., ki je imel svoje šotore na 9. cesti in Lakeside Ave. v 
elandu. V minutah je bila vsa tragedija končana. Naj-

divjih živali je zgorelo, ali pa jih je postrelila policija, 
111 bilo zanje več rešitve, škodo cenijo na $200,000. 

« Va slona, 10 kamel, osem ze- — ~ ~ 

ti we Žirafi, pet srn, štiri le-
tigra, eno pumo in več 

)Slh živali so ubili, ali so po-
e same v požaru. 
I® cirkuško osobje in mnogo 

J0v je priskočilo na po-
'_skušak) gasiti, ali voditi ži-
^ sosednih šotorov na var-
UtUVni šo tor> kJ e r s e vrše 

ave> je pa ostal nedotak-

*jtla> katerega koža je bi-
30°gn;)a POPolnoma oluplje-
I ̂ r'Vezali k nekemu truku. 
p1dala nobenega glasu od 

't gj°a Je oddala šest stre-
Ko se ie žival zgru-

dila, so ji poslali še več strelov 
iz avtomatične puške v glavo. 
Drug slon je poginil tri ure po-
tem. 

Deset kamel je zgorelo v gore-
čem šotoru, dočim so jih 10 od-
peljali, z dlako na njih telesih v 
plamenih. Levi so se vzpenjali v 
svojih gorečih kletkah, dlaka na 
njih vsa v plamenih. 

Ogenj je nastal v šotoru, pod 
katerem je bila menažerija. 
Pravijo, da je začela goreti za-
hodna stena šotora in požar se 
je s tako naglico razširil na ves 
šotor, da je bil v par minutah 
ves v enem samem plamenu. 
Kako je nastal ogenj, ne vedo. 

y L°ND0NSKI "TIMES" 0 ODPORU SLOVENCEV 

i J 8 " 1 T i m e s i z r a ž a v i 
Jovp S V o ^ člankov prizna-
, ..^skemu narodu. Navaja, . 

ve ' ik0 število Sloven- i 
ja lw ,s t rašnim nemškim in i 
jnci m jarmom. Toda vsi , 
L 1 So enodušno pokazali, 
«*tere,d N e r"či je in Italijo. 
2at V 'a d a t i v njihovi zem-V 

, Slovence v masah že- ' 
j0vJrisilno delo ali jih za-

^centracijska tabori-, : 
' "soče Slovencev je iz-

A \Čvh !>azarja fare 
t lt nebovzete 

Ph j e Povedal Father 
l 'iske, S n i k ' j e b i l u s P e h 

' Upnifd Panika ali bazar-
' W ? M a r Ue Vnebovzete 

v' >. gmotno kot mo-
s0 V l 8 r a d e v vojnih bon-

* Vi! lU s l e d ^ i : $ 5 0 0 -
* beg Chervan, 15908 

$100—Miss Joan 
f Alice * V 0 3 ' P 1 ^ 5 0 -
. $LP a u l ich, 777 E. 152. 

' Ph s t f s ° dobili sledeči: 

J * Bi"61 ' 1 2 1 2 E - 167- St., 
1 ld.,M?Car ' 16217 Water-

2 B a r b a r a Tomažič, 
" W S ? A v e - Mrs. Albi-

^ i i ? 3 0 1 A r m s A v e " 
' Victor 1 6 2 0 7 C r e y t o n 

1 Hd J V l « e l , 1426 cier-
0 Heif A n n e Prince, 

' levfar Rd., Mrs. Jennie 
,f' "" Mi«, i6 8 0 4 Grovewood 
° t t y Yakos, 1506 

r 155 ; M i s s J e a n s t i c h > 

K 7oa -1'' M r s - Frances 
V f t a i 1 5 9 - St., Mrs. 

A v e T 1 ' 1 4 9 2 7 Aspin-
8 HoliL °S ePh Chervan, 
J ^ S * A v e " S k » P a j Je 

K za $1,000 vojnih 
0' 
, ^ d f * bo slik 

t V ? ° r o č a - ^ ta te-
, v Vrt,, sl ikovne pred-

li H e d s t a r a d i To-
* p < ! ! ^ a d r U g i teden. 

gnanih iz svojih domov in zem-
lje očetov. Times navaja, kako 
je odpor v okolici Ljubljane zelo 
močan. Posmatrajoč splošno si-
tuacijo v Sloveniji pravi Times, 
da je ta mali narod v srcu Evro-
pe prestal najstrahotnejšo pre-
izkušnjo. Na koncu pravi list, 
da mora zmaga prinesti združi-
tev vseh Slovencev v mejah moč-
ne Jugoslavije. To je eden od 
vojnih ciljev zaveznikov. 

> 
Pokrovitelji za prireditev 
Jugoslovanskega dneva 

Sledeči so darovali po $10 za 
prireditev Jugoslovanskega kul-j 
turnega vrta v nedeljo 16. okto-! 
bra: K o n g r e s n i k Martin L. 
Sweeney, Mr. in Mrs. Anton 
Grdina, Mr. in Mrs. John L. Mi-
helich, profesor in Mrs. Matthew 
Braidech, Mr. in Mrs. Frank M. 
Jakšič, Mr. in Mrs. Joseph Dem-
shar, konzul in Mrs. James W. 
Mally. 

S tem je vsak teh daroval po 
16 vstopnic za matere vojakov. 

Dalje je prispevalo društvo 
Ložka Dolina $5 in društvo sv. 
Vida št. 25 KSKJ $4. Iskrena 
hvala vsem in apeliramo še na 
druge, da bi kaj darovali. 

K vojakom gre 
V petek odide k mornarici 

Stanley Zore, sin dobro pozna-
ne Zoretove družine iz 1037 E. 
70. St. Dne 15. julija je odšel 

' v armado pa n j e g o v brat 
- Frank. Oba sta člana društev 
i Clairwoods, št. 40 SDZ in sv. 
• Janeza Krstnika, št. 37 ABZ. 
" Srečen povratek jima kličejo 
> oče in mati, znanci in prijate-
; Iji. 
1 Zadušnica 

V petek ob osmih bo darova-
na v cerkvi sv. Vida maša za 

- pokojno Frances Slapar ob pri-
- liki 30-dnevnice njene smrti. 
- Sorodniki in prijatelji so vab-

ljeni. 

t* U R i VOJAK BRAL PISMO 
oln, N e ^ r 

Je rekel vojak 

^ vljali, da gredo k 

ravno dve 
i 3e bilo ^ m o Prebral. Pi-

n*mreč 45 čevljev 

dolgo in je vsebovalo osebne ve-
sti, verze, novice, voščila za do-
bro srečo in zdravje. Na pismu 
se je podpisalo 125 prijateljev iz 
Newport, Ky. in sicer mestni 
manager, mestni komisarji, po-
licijski načelnik, njegov zdrav-
nik, odvetnik, pridigar, barten-
derji, sorodniki, prijatelji in pri-
jatelj ice. 

Kongresnik Martin Swee-
ney odgovarja županu 
Lauschetu 

Sinoči je govori) na radiju 
Vincent De Melto, blagajnik de-
mokratske stranke v okraju ; 
Cuyahoga in sicer v imenu kon- ( 
grešnika Martin L. Sweeneya, ki ̂  
se aktivno ne udeležuje kampa-
nje. Odgovor je bil na napad, ki , 
ga je župan Lausche napravil v ( 
pondeljek večer na Mr. Swee- : 
neya. 

Kongresnik Sweeney je izva-
jal, kako je imel 25. maja letos \ 
govor v kongresu, v katerem je . 
poudarjal, da župan Lausche, kot 
sin v inošemstvu rojenih staršev, , 
vrši v Clevelandu delo, ki bi bilo j 
lahko za zgled vsej deželi. Upal < 
je, je rekel Mr. Sweeney, da bo , 
ostal župan Lausche še nadalje ; 
samo župan in da se ne bo vme- ( 
šaval v politično kampanjo, k 
čemer ga je celo javno pozival 
njegov osebni prijatelj James i 
Debevec v uredniškem članku v ! 
Ameriški Domovini. t 

"Toda pritisk na Vas, g. žu- : 
pan, je moral biti strašansk, da ! 
ste se odločili drugače, radi če- i 
sar simpatiziram z Vami," je re- : 
kel kongresnik. "Obsojal sem < 
Hitlerja in Stalina, ko sta si de- i 
ljala Poljsko in pravico sem imel 1 

obsojati tudi Anglijo pred napa- . 
dom na pristanišče Pearl. Toda 1 

glasoval sem za vojno napoved 1 

osišču in prisegel zvestobo naše- • 
mu vrhovnemu poveljniku. 

"G. žup?n, kaj ste storili Vi, 
da nisem storil jaz, odkar smo 
stopili v vojno? Vsak moj go-
vor, vsaka akcija je izraz lojal-
nosti do edine dežele, ki mi je 
prva na svetu — do Zedinjenih 
držav. Ako trdim, da se sinovi 
bogatih družin skušajo izogniti 
vojaščini, medtem ko revni mar-
širajo na bojno polj^, govorim 
fakta. Ako trdftn, da gotovi bo-
gataši delajo vojne dobičke, go-
vorim fakta. Pravico do pošte-
ne kritike, hvala Bogu, imamo 
tudi v vojnem času." 

Potem pravi Sweeneyev govor 
dalje, da se je župan Lausche 
osebno izjavil proti njemu v ho-
telu Hollenden pred županskimi 
volitvami, da ga Sweeneyev na-
sprotnik (Feighan) ne bo zmo-
til, ko govori zanj izključno v slo-
venskih naselbinah in da bi imel 
drugačno mnenje o njem, ako bi 

i agitiral zanj po zahodni strani 
mesta. "Izjavili ste se, g. župan, 
da boste imeli to v mislih drugo 
leto — misleč s tem 1942," je 
rekel kongresnik. 

Potem je v govoru omenil Mr. 
Sweeney, kako mu mesto ni do-
volilo imeti govora v Lincoln 
parku, dočim je imel govor v 
istem parku prav tiste dni Wil-
liam Z. Foster, ki je bil dvakrat 
predsedniški kandidat na komu-
nistični listi. 

Končno je rekel Mr. Sweeney: 
"V teh dneh preizkušnje, ki še 
pridejo, bo zgodovina odločila, 
če je imel kongresnik Sweeneyy 
prav ali ne pred vpadom na pri-
stanišče Pearl. Nikogar ne so-
vražim, pa imam dosti političnih 
sovražnikov. Zato ne čutim so-

. vraštva tudi do Vas, g. župan. 
Ako sem'v kongresu ali ne, ni 
važno. Umrl bom kakor sem ži-
vel, kot Amerikanec v pravem 
pomenu besede. Bog Vas blago-

u slovi, župan Lausche." 
z -o 
i j Druga obletnica 
>- v petek ob 5:30 bo darovana 
r- v cerkvi sv. Vida sv. maša za 
i- pokojno Mary Lenarčič. So-
i- rodniki i " prijatelji so prijaz-

no vabljeni. 

NOVI GROBOVI) 
Martin Stefanič 

Včeraj zjutraj je u m r l V 
Huron Rd. bolnišnici Martin j 
Stefanič, star 52 let. Stanoval 
je na 18615 Chapman Ave. Do-1 

ma je bil iz vasi Dobrava, fara j 
sv. Križ na Dolenjskem, odko- ] 
der je prišel v Ameriko leta 
1913. Tukaj zapušča žalujočo 
soprogo Jennie, rojeno Barbič, ( 
doma iz iste vasi, s ina Rudolfa 
in Martina, ki je pri mornar-
jih, hčer Jennie, v starem kra-
ju pa brata Antona. Bil je 
član društva Ribnica, št. 12 
SDZ in društva Sv . Jožefa, št. 
169 KSKJ. Pogreb bo v soboto 
zjutraj ob 8:15 i z Svetkovega 
pogrebnega zavoda, 478 E. 152. 
St. v cerkev sv. Pavla na Char-
don Rd. in na pokopališče sv. 
Pavla. Naj počiva v miru, pre-
ostalim sožal je. 

Steve Segan 
Včeraj popoldne ob dveh je 

umrl Steve Segan ,stanujoč na 
906 Ansel Rd. Zadela ga je 
srčna kap pri d e l u v Drop ] 

Forge Co., kjer je bil zaposlen ^ 
25 let. Zapušča ženo Jennie in 
štiri otroke: Mrs. Mary Cof-
fey, Daniel, Stephanie in Ru-
dolfa. Star je bil 55 let in do-
ma iz Simljenice, okraj Belo- ' 
var na Hrvaškem, v Ameriko 
je prišel leta 1911. Pogreb bo 1 

v petek popoldne ob eni iz Gr-
dinovega pogrebnega zavoda, 
1053 E. 63. St. 

Slovenski vojak umrl 
Mr. in Mrs. John Špeh, 1042 

E. 61. St., Cleveland, O., sta vče-
raj prejela od vojnega depart-
menta brzojavko, da je umrl 
njun sin John, star 36 let. Umrl 
v bolnišnici v Daniel Fields, 
Augusta, Georgia. John je bil 
poklican v armado komaj pred 
tremi meseci. Kot pravi poroči-
lo, je bil prideljen barvanju boj-
nih letal. Poleg žalujočih star-
šev zapušča brate Franka, Jo-
sepha, Roberta ter sestre Jenny, 
Mary in Sophie. Njegovo tru-
plo bodo poslali v Cleveland za 
pogreb. Kdaj bo truplo dospelo 
sem, še ni znano. Pogreb bo iz 
Zakrajškovega pogrebnega za-
voda. Kot pravijo, ga je zadela 
sončarica in je dve uri zatem 
umrl v bolnišnici. 

o 
Obisk iz Washingtona 

Iz Washingtona, D. C. jexpri-
šel na obisk William Gornik s 
soprogo za en teden dni. Prišla 
sta k staršem Mr. in Mrs. John 
Gornik iz Giddings Rd. William 
je pri vojaški godbi v taborišču 
Lee, Va., soproga ima pa vladno 
službo v Washingtonu. Vrneta 
se zopet nazaj v petfck večer. 

Iz bolnišnice 
Louis Stopar Jr., 13705 Deise 

Ave. se je vrnil iz bolnišnice. 
, Prijatelji ga lahko obiščejo na 
I domu. 

\ Krasna povorka bo v 
nedeljo 

Na slovenskem Taboru v ne. 
1 deljo 9. avgusta v Euclidu, bo 
- pred programom na vrtu Slo-
• venskega društvenega doma 
i tudi krasna povorka, katere se 
- bodo udeležili: Vežbalni krož-
n ki Slovenske ženske zveze, 

častna straža SDZ, kadetinje 
društva sv. Jožefa št. 169 
KSKJ in društva sv. Helene 
št. 193 KSKJ ter vse sloven-

a ske narodne noše iz Clevelan-
a da in okolice. Cvet slovenske-
>- ga ženstva bo zopet enkrat 

stopil na plan! 

iRusi se umičejo na treh frontah 
Anglija dolži indske vodi- p 

telje apizarstva na-
pram Japoncem 

New Delhi, Indija, 4. avg. — 
Angleška vlada dolži veliko ve- n 

.čino članov Vse-indskega kongre- u 
sa apizarstva napram Japon- n 
cem in da namerava vodja 01 

Gandhi stopiti v dogovore z Ja- ' f 
ponci za neodvisnost Indije. 

Angleška vlada je zasegla v s< 

glavnem stanu kongresa, ki bo k 

začel zborovati v petek listine, ki v 

potrjujejo to obdolžitev. Zlasti 
je važna resolucija, ki jo je se-
stavil Gandhi, v kateri apelira 
na narod, naj se otrese angleške- s< 

ga jarma. ^ 
Glede te resolucije bo kongres 

glasoval v petek in se glasi: "Ja- ^ 
ponci se ne prepirajo z Indijo. 
Borijo se proti angleškemu im- ^ 
periju. Indija se ni udeležila te ^ 
vojne s privoljenjem zastopnikov ^ 
indskega naroda. To je samo de-
lo Angležev. Ako bi bila Indija 
svobodna, bi bil najbrže njen ^ 
prvi korak, da bi se pobotala z 
Japonsko." j ( 

o H 

Vodja primorskih Sloven-
cev je dospel med nas 

Včeraj nas je obiskal v ured-
ništvu dr. Ivan M. Cok, tržaški 
Slovenec. Prišel je sem z name-
nom, da bo govoril v nedeljo na či 
slovenskem Taboru v Euclidu in ži 
teh par dni prej bi rad uporabil d 
v to, da bi se nekoliko pobližje K 
seznanil z našimi rojaki tukaj. j< 

Dr. čok je predsednik Jugo- g 
slovanskega odbora iz Julijske 
Krajine in predsednik Narodne- a 
ga sveta primorskih emigrantov. 
Kot tak je bil poslan v i nožem- B 
stvo z naročilom, naj se v tujini d 
bori za osvobojenje predvsem 
naše Julijske Krajine, naše zasu-
žnjene slovenske zemlje. 

Dr. čok je bil dlje časa v Lon-
donu in pred nedavnim je pri- $ 
šel v Ameriko, da podaja ameri- f 
ški javnosti zahteve, kot so mu ^ 
to naročili njegovi rojaki. Dr. j 
čok trdi, kar je že'trdil tudi naš v 
list, da je glavno vprašanje in v 
glavna naloga ameriških Sloven-
cev, če hočejo pomagati svoji 
rojstni domovini, da pomagamo 

, pridobiti Jugoslaviji J u l i j s k o f 
Krajino in, seve, ž njo Koroško. ^ 

Prijazni dr. čok je globoko na-
( obražen in v svetovni politiki do-
( bro podkovan, in je bil že na sve- ^ 
( tovni konferenci po prvi sveto- j 
t vni vojni eden delegatov iz Jugo-

slavije. 
Povemo vam, dragi naši čita-

telji, da vam bo v veliko radost • 
! poslušati govor dr. čoka v nede- ' 
• ljo na slovenskem Taboru v Eu- 1 

1 clidu. Dr. čoka pa-iskreno po- ; 

zdravljamo v naši metropoli, kot 
"I rojaka, zlasti pa še kot oficijel-

nega zastopnika primorskih Slo-
vencev. . 

o-
Dodatna zahvala 

V zahvali za pokojnim John 
Hladom je družina pomotom^ 
izpustila sledeča imena: Mr. in 
Mrs. Louis Mihelčič za venecc, 
Mr. in Mrs. John ifierne iz Lo-
rain, O., ki sta prišla pokojnega 
pokropit. Družina se vsem tem 
potom iskreno zahvaljuje. 

Važna seja 
Podružnica št. 3 SMZ ima 

; sejo jutri večer v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. Prošeni 

- so vsi člani, naj pridejo. 

1 Naciji so se pognali 50 milj dalje v Kavkaz. Rusi 
priznavajo tudi umik na fronti pred Stalingra-
dom in pri Kuščevki. 

Moskva, 5. avg.—Nemški bojni stroj se je pognal nadalj-
nih 50 milj proti Kavkazu. Rusi priznavajo, da so se morali 
umakniti na treh južnih frontah. Nemško poročilo trdi, da so 
nemške čete izvojevale prehod čez reko Kuban, 200 milj južno 
od Rostova. Nemci tudi trdijo, da so okupirali mesto Voroši-
ovsk, 20 milj vzhodno od reke Kuban. 

Nemške mehanizirane kolone 
so dosegle Belajo Glino v Kav-
kazu ter napadajo Tihoresk ob 
v a ž n i železniški progi. Ako 
Nemci vzamejo Tihoresk, bi s 
tem obšli krilo ruske armade, 
ki se bori pri Kuščevki, 50 milj 
severno. S tem bi dobili Nemci 
v pest večino železniških prog v 
Kavkazu. 

Da se rešijo obkoljenja, so se 
R u s i umaknili pri Kuščevki. 
Tretji umik pa Rusi priznavajo 
ob reki Don, kakih 80 milj se-
verozahodno od Stalingrada, 
kjer se je nemškim rezervam 
posrečilo prebiti rusko linijo. 

Nemci so pognali v boj vse 
svoje rezerve v tem sektorju in 
le z ogromnimi izgubami se jim 
je posrečilo pognati Ruse neko-
liko nazaj. 

r\ 

Vstopnice za prireditev 
16. avgusta se dobe na 
sledečih prostorih 

Kdor želi kupiti vstopnico za 
rezerviran sedež v Gordon par-
ku, ko bo takozvani "Jugoslova-
ski dan" v nedeljo 16. avgusta, 
jo lahko dobi na sledečih prosto-
rih: V Ameriški Domovin, v 
Enakopravnosti, pri Mrs. Mako-
vec, v knjigarni Jožeta Grdine, v 
obeh Grdinovih prodajalnah za 
pohištvo, v obeh slovenskih ban-
kah. 

V Collinwood pri Mrs. Kogov-
šek na Holmes Ave. V Newbur-
gu v župnišču pri Father Slap-
šaku, v Nottinghamu pri Mrs. 
Frances Rupert in v trgovini 
John Gornik na 185. cesti. 

V Euclidu se dobe v trgovini 
Anton Logarja in pri Mrs. Fran-
ces Kosten na Miller Ave. na 
Jutrovem pa v Slovenski delav-

Pifnte Ave. ' 
Ako bi bil še kdo drugi tako 

prijazen, da bi jih vzel v proda-
jo, naj piše na Mrs. Johanno 
Mervar 7801 Wade Park Ave., » > 
tel. EX-0069, ki ima vstopnice v' 
oskrbi. 

Pomniti je treba, da bo traja-
la vsa predstava dovolj dolgo in 
da si boste želeli imeti rezervi-
ran sedež. 

Vstopnica je 50c! Kdor bi ho-
tel kupiti vstopnice, ki jih bo od-
bor dal materam, ki imajo sino-
ve pri vojakih, in bi dal $10 ali 
več, bo postal pokrovitelj prire-
ditve, kdor pa da $3 ali več, po-

. stane s tem podpornik. Tak do-
bi vstopnice zase, ostali denar 
gre pa za vstopnice materam 
vojakov. 

Torej sezite po vstopnicah za 
to izvanredno predstavo, kakr-
šne še nismo imeli ameriški Ju-
goslovani v Ameriki. 

Ime (matere) -

Naslov 

Ime sina-vojaka 



Ali bi hoteli pomagati 
plemeniti stvari? 

Liga jugoslovanskih kulturnih vrtov bo priredila skupi-
no predstavo v Gordon parku. Prva nedelja je določena za 
Jugoslovane, da pokaže jo svo jo kulturo in svoje talente. T o 
bo v nedel jo 16. avgusta ob osmih zvečer v vzhodnem delu 
Gordon parka, k jer je za to pripravljen oder. 

Po leg izredno zanimivega programa, se je odbor Jugo -
s lovanskega kulturnega vrta namenil, da bo dal proste 
vstopnice vsem jugos lovanskim materam, ki imajo svo je si-
n o v e točasno v ameriški armadi. Ker pa odbor nima nobene-
ga denarja v blagajni, apelira na dobra srca, da bi darovali 
nekaj v ta namen. Vstopnice so po 50 centov vsaka, toda 
k d o r daruje $3 ali $10, ali tudi več, bo postal pokrovitel j tega 
večera in n j e g o v o ime bo t iskano v programni knjižici . Z a 
ta denar bo dobil vstopnice zase, a za ostalo vsoto bo odbor 
kupil vstopnice materam vo jakov . 

Neka j se jih je že priglasilo in darovalo v ta namen. 
Apel i ramo še na druga plemenita srca, da prispevajo, zlasti 
pa trgovci in društva. Naše matere go tovo zasluži jo , da jim 
damo vsaj to malo priznanja za njih žrtve, ki so jih dopri -
nesle in jih doprinašajo domovini s tem, da so poslale svo jo 
lastno kri, svoj up in nado na bo jno pol jano, kjer branijo 
vas in nas, vašo in našo svobodo in kjer bodo prelivali svo-
j o srčno kri zato, da bo bodoči svet postal res kraj, kjer bo 
vsak narod, velik ali majhen, lahko svobodno živel na svoji 
svobodni zemlji . 

Matere, vaša žrtev je neizmerna! N o b e n o drugo kot 
materino srce more dovol j doumevati in dovol j občutiti . 

Da jmo , izkažimo jim vsaj majhno priznanje s tem, da 
b o m o te naše matere počastili na dan 16. avgusta-v Jugos lo -
vanskem kulturnem vrtu. 

Kdor bi hotel k temu kaj prispevati, naj pošlje ček na 
tajnico prireditve, Mrs,, I p ^ g n n o Mervar, 7801 W a d e Park 
Ave. , Cleveland, O . t a nadaljno in formaci jo lahko pokli-
čete EX-0069. 

Toliko bolj pritisnimo domači 
Amer i ško časopis je ni " indors i ra lo " nobenega sloven-

skih kandidatov v državno legislaturo. Da bi ne bili sposobni 
za ta urad, ne more biti vzrok, ker poznamo njih zmožnost i 
in v e m o tudi, kaj ta urad ali če je služba, zahteva. O kan-
didatih, ki jih priporočajo , bi se pa dalo debatirati, vsaj o 
nekaterih. 

Človeku se nehote vrine misel, da nas nekateri pozna-
jo samo tedaj, kadar se hoče jo z nami postaviti, recimo z na-
šimi slikovitimi narodnimi nošami. Takrat smo pač " l jubi 
S lovenc i , " ki smo rešili Čast dneva in prireditve. 

Pa kaj se b o m o čudili drugim narodnostim, če nas ob 
priliki volitev ne poznajo . Saj se dobe med nami samimi 
osebe, ki se na vso m o č trudijo, da bi se domač človek, rojak 
ali ro jakinja , kam ne priril naprej. V enem slučaju vemo si-
gurno, da je treba dati " zahva lo " domačemu človeku, da 
eden izmed kandidatov ali kandidatinj ni dobil ali dobila 
priporočila od uradne demokratske organizaci je . Dotični 
naj bo brez skrbi, da bo dobil to ob svo jem času povrnjeno , 
kadar bo on prosil podpore S lovencev . 

Tore j , kadar nas drugi ne poznajo , ali noče jo poznati, 
moramo pritisniti to l iko bolj mi, to se pravi rojaki in rojaki-
nje. V mislih imamo kandidaturo treh naših ljudi, ki kandi-
dirajo v državno zborn ico v okraju Cuyahoga . T o so Jo 
Modic , Joe Ogrin in Joe, Kovač . 

Mislimo, da teh treh ni treba še posebej predstavljati 
našim vol ivcem. Jo (Josephine) Modic , je hčerka znane M o -
dicove družine iz 6201 St. Clair A v e . V urad za državno le-
gislaturo je kandidirala že pred dvema letoma in je takrat 
dob i la 'na jveč glasov izmed vseh slovenskih kandidatov. 

Josie je vrlo s lovensko dekle, f ino izšolana in se bavi 
že več let s politiko. P o političnem prepričanju je demokra-
tinja in je absolutno zmožna za državno poslanko. Posebno 
apeliramo na slovenske državl janke, da gredo v primarnih 
volitvah vse na volišče in glasujejo za J O M O D I C . 

Drugi kandidat je Joseph Ogrin , ki je že služil dva ter-
mina v državni legislaturi. Joe je bil kot državni poslanec 
jako aktiven in dober poslanec ter ima v tem oziru jako do -
ber rekord. Vselej , kadar se je kdo obrnil nanj za to ali ono 

.stvar, mu je vselej rad pomagal. ' 
Tretj i kandidat je pa Joe K o v a č iz 28. varde. Ta je to-

časno uslužben v uradu okrajnega šerifa in je bil vedno zelo 
aktiven demokrat v 28. vardi. Naši newburski rojaki ga bo-
do go tovo dobro podprli in mu pripomogli s tem do izvolitve. 

Potem imamo pa še enega našega človeka, prav za prav 
brata Hrvata, ki p o n o v n o kandidira za državnega senator-
ja. T o je naš vrli narodnjak, dober Amer ikanec in zaveden 
Jugos lovan, Wil l iam M. Boyd . Mr. B o y d nam dela čast v 
državni senatni zbornici , zato zasluži vsak slovenski glas. 

Tore j za te štiri naj glasUje vsak Slovenec in .Slovenka 
pri primarnih vol itvah. Pomnite , da lahko glasujete za 18 
kandidatov za državno zbornico in za 6 v senatno zbornico . 
V i n k a stranka jih izvoli 18, pri glavnih volitvah bosta pa obe 

BESEDA IZ NARODA 
Volite za izboljšanje mestne bolnišnice v Clevelandu 

V torek 11. avgusta se vršijo 
primarne volitve, pri katerih 
bo vsakem volilcu predložen vo-
lilni listek glede modernizira-
nja mestne bolnišnice. Mesto 
Cleveland želi, da bi volilci do-
volili administraciji, da izda za 
en miljon dolarjev bondov. 
Vsota tega denarja bi se pora-
bila takole: 

Okoli $400,000 bi se rabilo za 
popravilo in izboljšanje poslo-
pja, katero je bilo postavljeno 
leta 1888 ter je sedaj res v ze-
lo slabem stanju. V tem poslo-
pju išče vsaki dan povprečno 
okoli 500 ljudi zdravniške po-
strežbe. 

Okoli $250,000 bi se porabilo 
za preureditev poslopja, v ka-
terem so nastanjeni l judje z 
nalezljivimi boleznimi. To po-
slopje je bilo sezidano leta 1910 
ter več ne odgovarja sedanjim 
potrebam. To poslopje niti ni-
ma vspenjače ali elevatorja, za-
to morajo večkrat oslabele bol-
nike nositi po viguljastih stop-
nicah. 

Okoli $150,000 bi se porabilo 
za razširjenje kuhinje in po-
trebnih shramb, kajti sedanja 
kuhinja je premala, da bi za-
dostovala dnevnemu zaposleva-
nju, kajti v sedanji kuhinji se 
dnevno skuha okoli 6,000 porcij 
za bolnike, strežnice, zdravni-
ke in druge delavce. 

Okoli $200,000 bi se potroši-
lo za izboljšanje centralne ku-
rjave. Sedanji sistem parne 
toplote ni odgovarjal zahtevam 
mrzlih dnevov v letu 1941-42. 
To je zelo nujna potreba, ki 
mora priti v poštev, ako hoče 
bolnišnica producirati potreb-
no gorko vodo in paro v pri-
hodnji zimi. 

Da bo omogočena ta bondna 
izdaja, potreba je, da za njo 
glasuje 65 odstotkov oddanih 
glasov. Obrestna mera teh bon-
dov bi bila od 2% do 214%. Iz-
boljšave bi se napravile v seda-
njem času le tedaj, ako bi do-
bili potrebni materijal, ki je v 
sedanjem vojnem času podvr-
žen predpisanim, prednostnim 
postavam. Zato je sigurno, da 
ne bi bila izdana takoj bondna 
izdaja za en milijon dolarjev, 
ampak bi se te bonde izdajalo 
od časa do časa, kar bi vzelo 
najbrže več let. Če bi bila bon-
dna izdaja za en milijon dolar-
jev izdana naenkrat, bi se dav-
ki izvišali le za 5 centov na vsa-
!kih tisojč dolarjev obdavčene 
veljave. Če se ne bo moglo do-
biti potrebnega materij ala za 
popravljenje omenjenih poslo-
pij, bo vzelo lahko pet let, pre-
dno bodo izdani vsi bondi. 

Proti izboljšanju irt popra-
vilu omenjenih poslopij ne pro-
testira nobena organizirana 
skupina v Clevelandu. 

Slovenski, odnosno jugoslo-
vanski volilci in volilke, ko bo-
ste šli vvolivnokočo v torek 11. 
avgusta, volite za bondno izda-
jo. Mesto Cleveland potrebuje 
dobro in moderno bolnišnico, ki 
bo odgovarjala današnjim po-
trebam in zahtevam. 

Clevelandski župan, Frank J. 
Lausche, toplo priporoča vsem 
državljanom, da naj volijo za 
to bondno izdajo. Izpolnimo mu 
njegovo željo, da mu pomaga-
mo pri njegovem težavnem de-
lu, katerega izvršuje v teh voj -
nih časih. 

Janko N. Rogelj , 
član odbora za 

moderniziranje bolnišnice. 

Kandidatinja se priporoča Slovencem 
Vote f o r . . . 

ELYNOR G. 

MULGREW 
STATE REPRESENTATIVE 

DEMOCRATIC TICKET 

ELYNOR 6 . MULGREW ( 

Za državno poslanko kandi-
dira v okraju Cuyahoga na de-
mokratski glasovnici med dru-
gimi tudi Elynor G. Mulgrew, 
ki je diplomirana bolničarka in 
je službovala ^ot izkušena bol-
ničarka v otroški bolnišnici v 
Akronu. Uslužbena je bila kot 
ravnateljica ženske kaznilnice 
v Warrensville ter ima devet-
letno izkušnjo v utilitetni vedi. 

Narodne noše 
-0-

Newburgh. — Na seji naše 
skupine narodnih noš se je skle-
nilo, da se udeležimo obeh pri-
reditev, na katere nas vabijo in 
sicer za v nedeljo 9. avgusta in 
potem zopet v nedeljo 16. avgu-
sta. 

Prva slavnost se vrši v nede-
ljo 9. avgusta na prostorih Slo-
venskega društvenega doma na 
Recher Ave. v Euclidu. To bo 
tako zvani "Primorski dan" in 
če je kedaj bilo potrebno, da se 
pokažemo v dejanju, je-prav go-
tovo sedaj, da se odzovete klicu 
rodne grude, ki nam je dala prvi 
kos kruha. Nikar ne glejmo na 
osebnost, ampak stopimo v vr-
ste res, kot pravi bratje in se-
stre. Naš nastop je cvet naše do-
movine in ta cvet naj ponosno 
cveti pod našo zvezdnato zasta-
vo, katera nam nudi ljubljeno 
svobodo vsem narodom enako. 

Združimo se v duhu z našimi tr-
pečimi brati in sestrami v zasuž-
njeni domovini, katerim sedaj ni 
dovoljeno pokazati svojih lepih 
narodnih običajev. 

štejmo si to v našo čast, da 
se moremo in smemo javno po-
kazati po svoji lastni volji. Vse 
tiste žene, ki imate svoje naro-
dne noše, a se ne morete same 
udeležiti, da jih posodite svojim 
sosedam, ki bi se mogoče rade 
udeležile pa nimajo narodne ob-
leke. 

Katera se misli udeležite, naj 
si zapomni to, da se v nedeljo 9. 
avgusta skupno odpeljemo v Eu-
clid. Zbiramo se ob 11:30 do-
poldne na mojem domu. To ve-
lja za prihodnjo nedeljo, kako in 
kaj pa bo za naslednjo nedeljo, 
16. avgusta, se bomo pa še po-
zneje dogovorile. 

Za vsa nadaljna pojasnila se 
obrnite do mene ali pa na Mrs. 
Agnes Žagar. Lahko pa me po^ 

kličete tudi po telefonu Michi-
gan 5369, ker želim, da bi se 
priglasile v velikem številu. Po-
zdrav, Apolonija Kic. 

Dasiravno vodi zdaj svoje 
lastno podjetje, pa je v pozici-
ji, da bo lahko dala svoj poln 
čas uradu v državni legislaturi, 
ako bo izvoljena. 

Našim slovenskim državlja-
nom in državljankam se Miss 
Mulgrew prav toplo priporoča, 
da volijo zanjo v primaiTiih vo-
litvah 11. avgusta. 

Lepo prosim! 
Precej časa nazaj sem neko-

mu posodil že prav redke let-
nike koledarjev družbe sv. Mo-
horja, ki so bili skupaj vezani 
in sicer letniki: 1891, J£92, 
1893, in 1894. Potem vezane 
letnike 1895, 1896, 1897 in 1898. 
Ker imam celokupno zbirko teh 
starih knjig, razen teh, prav 
vljudno prosim dotičnike, da 
mi to vrnejo, zlasti ker se že 
prej ni več dobilo teh knjig, 
toliko manj pa zdaj in so me 
precej stale, da sem jih zbral. 
Saj jih za vse morebitne sluča-
je rad dam na razpolago brez-
plačno, ampak pod pogojem, 
da se mi jih vrne. Zato ako so 
dotičniki pozabili, prosim, da 
mi izkažejo to uslugo in mi jih 
ob priliki vrnejo. 

Jože Grdina, 
6113 St. Clair Ave. 

Cleveland, O. 

kler ima državna blagajna pre-
ostanek. 

Mr. Svoboda obljublja, če bo 
izvoljen, bo glasoval za to, da se 
nekaj tega denarja določi za ob-
čine, ki ga tako silno potrebuje-
jo. 

Torej ne pozabite napraviti: 
pri primarnih volitvah 11. av-
gusta križ pi'ed imenom FRANK 
J. SVOBODA. 

Frank J. Svoboda 
.Frank J. Svoboda, kandidira 

za državnega pos-lanca na demo-
kratski listi. Mr. Svoboda je če 
škega rod'u, rojen v Ameriki in 
živi v Clevelandu od leta 1Ž84. 
Šolski naobrazbo je dobil v far-
nih in javnih šolah. Lastoval je 
češki dnevnik nad 40 let, katere-
ga je prodal pred tremi leti. 

Frank J. Svoboda je demokrat 
vse svoje življenje in se je ve-
dno zanimal ter udejstvoval v 
javnem živlejnju, zlasti pa mu 
je bil pri srcu dobrobit prepro-
stega človeka. 

Deset let je bil v mestni na-
črtni komisiji, ki ne daje nobe-
ne plače. Je naprsotnik dvojne-
ga obdavčenja, kot ga imamo da-
nes v Ohio. Sedanja administra-
cija vzame od ljudstva velike 
vsote denarja potom prodajne-
ga davka in si gradi ogromen 
preostanek s tem davčnim dena-
rjem. Mnogo tega denarja niti 
ne vleče nobenih obresti. 

V istem času morajo pa šol-
ski okraji v državi prodajati 
bonde, da se morejo vzdrževati. 
Tega bi se ne smelo dovoliti, do-

L I B E R T Y L I M E R I C K S 

A carpenter named Mr. 
Jedd 

Hit the nail on the Head 
when he said 

"The Bonds I am buying 
Will help 'em keep flyin' 

And bomb all the Axis guys 
dead!" 

Help your count; nacb Jh 
; War Bond quota *nd PW 
j America the "tool*" for Vio-
tory- Invest 10% of yo« 

• income in War Bond« every 
. payday. 

Prvi konvoj srbskih otrok 
prispel v Švico 

Opozarjamo izseljeniško ča-
sopisje na ta dopis z ozirom 
na njegovo važnost. Srbski 
otroci stradajo in so v stra-
šnem stanju. V Švici je nji-
hov prihod izzval sočutje in 
obžalovanje. 

New York, 31. julija (JIC) — 
J u g o s l o v a n s k i Informacijski 
Center je prejel iz ženeve časo-
pis "La Suisse," in objavlja v 
številki od 18. junija ganljiv opis 
o prihodu prvega konvoja srb-
skih otrok v Švico: 

"O prihodu nekih konvojev iz 
Francije smo mislili, da ne bomo 
nikoli videli strašnejši prizor. 
Toda motili smo se. Strahoten 
prizor, ki nam ga je nudil prihod 
srbskih otrok, prekaša po svoji 
tradiciji vse, kar smo videli do-
slej. 

Prva pomoč 
453 otrok je dospelo, utruje-

nih do onemoglosti, po potova-
nju, ki je trajalo več nego teden 
dni. Najprej je bilo treba nego-
vati ranjene. V to svrho pokli-
cani zdravniki so imeli obilo po-
sla. Potem je bilo treba umiti ta 
bedna telesca, jih počesati in 
obleči v druge obleke, ker je bilo 
nemogoče prejšnje obleke upora-
biti. 

Ko so jih začeli hraniti, se je 
pokazalo, da so tako onemogli in 
izstradani, da sploh ne morejo 
spraviti hrane vase. Neka dekli-
ca je zaspala navzlic prizadeva-
njem bolničarke, ki se je trudi-
la, da bi dekle izpilo juho. 

Prisotni niso nikoli videli ta-
kega prizora: otroci strahotno 
suhi udrtega in brezupnega po-
gleda. Njih oči so morale videti 
toliko strašnih prizorov, da so ti 
še danes v njih vtisnjeni. 

Težave organizacije 
Težko je dobiti otroke iz Fran-

cije, a organiziranje konvoja iz 
Srbije v Švico naleti na skoro ne-
premostljive zapreke in težave. 

Potrebno je dobiti najprej do-
voljenja in pravico prehoda sko-
zi Italijo, potem vagone in loko-
motive. če se ne dobi dovolje-
nja za potovanje, tudi vagonov 
ni. Potem prihaja f i n a n č n o 
vprašanje. V tem oziru je treba 
omeniti veliko podporo, ki jo nu-
di švicarski Rdeči križ pod vod-
stvom gospe Galland, kateri po-
maga g. Lombard v ženevi. 

Povsem tem so prišle nove te-
žave, dogovoriti se je treba, da 
se bo vlak, ki je bil poslan, tudi 
vrnil.. 
Kako najti zavetišča v Švici 

Po prihodu na našo zemljo se 
mali Srbi ne morejo namestiti 
pri družinah, ker jih nihče ne bi 
mogel razumeti. Zato je potre-
bno organizirati taborišča, kar 
poveča stroške vzdrževanja, ki 
gredo na breme Rdečega križa, j 

V karanteni 
Trenotno je srbska, deca od 

svojega prihoda dalje v karante-
ni. Naše oblasti morajo za vsa-
ko ceno podvzeti vse potrebne 
mere proti epidemijam. 

Srbski otroci so kmalu oživeli, 
in njih prvo veselje je bilo nad 
nevo obleko, ki jim je bila daro-
vana. 

Upajmo, da bodo otroci v dobi 
treh mesecev, ki jih bodo preži-
veli v Švici, lahko popravili na-
četo zdravje. Izražamo željo, da 
bi Rdeči križ razpolagal s fondi 
in potrebnimi pooblastili, ki bi 
omogočili prihod novega kontin-
genta malih Srbov brez staršev. 

List prinaša sliko otrok v no-
vih oblekah. Otroci izgledajo zelo 
suhi, bledi in strašno oslabljeni. 

V istem listu objavlja Rdeči 
križ naslednje: 

"Vzdrževanje zavetišča za do-
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stranki iz 36 nominirancev, ki bodo dobili največ glasov, 
izbrali 18 poslancev. 

Za te vam toplo priporočamo, da volite zanje. Pozne je 
enkrat vam b o m o priporočili še nekaj drugih, za katere v o -
lite. A k o hočete voliti pa še za druge, pa lahko to storite po 
svoji preudarnosti . 

bo treh mesecev stane 120 > 
skih frankov, to je v an$ 
denarju 30 dolarjev $ 
Ta vsota 30 dolarjev 
predstavlja v glavnem 
vzdrževanje enega otroka' 
zavetišču. Varuhu ozir^ 
tru se sporoči ime posin^1 

ali pohčerjenke, mesto d' 
ga bivanja v Švici, vesti" 
ku in njegovo fotografij0, 

ko mu piše in zanima po^ 
še za otrokovo usodo P0' 
dovanju uprave "Detinske> 
ma." 

Botri ali varuhi lahko i 
nejo ne samo posamezne1 

marveč tudi krožki p1"1̂  
poklicne organizacije, drll! 

udruženja. 
Več podrobnosti o tem 

švicarski Rdeči križ —* % 
za podporo deci Chan(c 

11, Geneva, Switzerland. 
POMAGAJTE DECI j 

SLAVIJE, KI S T R A " 
STORITE VSE, DA Bl( 
DECA MOGLA BITI p 

NA V ŠVICO — 
RDEČI KRIŽ STORI 
REŠI NAŠO DECO — \ 
OTROKE POMENI ^ 
VATI B O D O Č N O S T J ^ 
VIJE —. 

. H 
Brzina krvnega t 

V stockholmskem ^ •• 
skem zavodu so n a P r a j a 

iskuse, da bi ugotovil' 
krvnega obtoka v raz1" 
sti. Za te poskuse Je T 
razpolago več dijakov1 ! 
kinj, kakor tudi drug'T 
tako da so bile zastop* 
starostne dobe. 

Kot skupni izsledek • 
tovili, da znaša celotfl3 ^ 
na krvi povprečno e"0 ' v 
stinko telesne teže, ^ ' 
pa so brzine obtoka v [( 

starostnih dobah zelo ^ 
• komerne. V splošnem * , 
• tok z rastočo staro^ 
. nazaduje. Merili so 
• koliko časa potrebuje j" 
" dospe od srca do ^ 
. tem ko traja to v 
, let 12.3 sekunde, pot^ , 
. za isto pot v starosti4. ^ 
i! maj 6.1 sekunde. To* 'f 
[ nego polovico. _ f \\ 

Merilna naprava Je[; i(j 
stavljena iz močne jt 

fotoelektrične stanic^ j? 
, I agirala takoj tudi na ^ 
. šo spremembo krvne ^ ( 

skusni osebi so v j | 
vbrizgali m o d r o , P°, o, 
neškodljivo tekočino i 1(] 

bilo mogoče zasledoV^, ^ 
s katero se je kri P 

skozi arterije. ,JK 

j < 0 

Ameriški fant je 11 y 
čine pregovarjal n a ( 
misijo, naj ga poti"dlf( 

kom. Gospodje so P3 , ,1 

ni za v armado, ker ^ |t! 

hen. Njegova mera Je ( 

čevljev in 11 pal.cev- J > 
To je pa fanta tak0 -j 

lo, da je ves srdit " 
sem kaj manjši kot j * 
c i ? " Gospodje pri i 

! misiji so se sporni1'1'^ t 

i fant prav, ker poVpre j ° 
nec je zelo pri tleh, P* ,a 

potrdili. 1 

Če verjamete, ali P , J' 
pak fakt p a je, da ^ c 

riški armadi celo n»N ( 

stak pravico obtoži*1 j v 

ka, če ima namreč vZ fi J 
In če verjamete, al' P^ ^ 
riški kaprol ima 
ti celo stotnika, če s e ,,( ^ 
tako, da je to nedosta 

stnika in gentleman3 '^ ^ 
To se pravi, da )e j ;0 

cija. Ampak jaz b l ^ "}(. 
vedel, kako se tak ^ 
stotnik gledata P° t e^c i j, 

Pa še to lepo <v 
v amerški armadi. ^ ^ 
dovoli kakemu voj3 ^ nQ 

begne i z ječe, k3/11,,]' N 
vtaknjen za ta aH ° J 
pek, mora stražnik 
presedeti ostalo k&ze 



Važna naznanila 

Ameriški bombniki so napadli japonsko brodovje pri KisJca otoku. Ameriški bomb 
viki so poleteli za japonskimi ladjami in jih napadli. V krogih so označene poreče ju 
ponske ladje. Amerikanci so na,padli Japonce, ko so se ti izkrcavali na Aleutih. 

Japonci so napadli ameriško mornariško oporišče v Dutch Harbor. Ta slika je bila. 
pbvzeta tako j po japonskem napadu. JapcuH r>'o napdd, ponovili, a so jih naši marini po-
zdravili s topovskim ognjem in jih pregnali. . V ozadju, je vivdeti oljne tanke v ognju,, ki 
so ga zanetile japonske bombe. 

vse to. Uredniki, ponatisnite te 
članke in one, kateri so že bili 
napisani. Gre se za nas Jugo-
slovane! Če se sedaj ne poka-
žemo, nam ni potreba potem 
jadikovati. Sedaj nas bodo pri-
šli gledati tja, kjer je nazna-
njeno, da se bomo pokazali. Ta 
prireditev je vse kaj drugega 
nego so prireditve v naših do-
mačih vrtovih in domovih, za 
take se ne zmenijo, tukaj pa 
bodo prišli tisoči in tisoči opa-
zovat. Prosim, imejte to pred 
očmi, ne zanemarite s tem, da 
boste l-ekli kaj mi hoče, naj gre-
do drugi, ali pa "saj bo dovolj 
drugih." Naš, jugoslovanski bo 
ta dan. 

Končno je pa vse to v zvezi 
z obrambo in namenjeno da se 
ljudi obudi na vojne razmere, 
za kar vlada poživlja narode, 
naj se zanimajo v teh časih vr-
venja raznih nelojalnih ljudi. 

Naj bo tam povedano, koliko 
smo in še doprinašamo v po-
moč vladi z nakupovanjem bon-
dov, z našimi sinovi, ko gredo v 
trumah v armado itd. 

Postanite odborniki 
Odbor vabi vsakega, da pri-

stopi v katerikoli odbor. 'Ni 
vprašanja, kdo zavzema kateri 
urad. Gre se za jugoslovanski 
narod. Nikdo naj v teh dnevih 
in časih ne išče svoje časti in 
priznanj. Poglejmo kaj se go-
di z domovino! Slavni in vred-
ni možje so postali zaničevane 
sirote, drugi so padli pod pu-
škami, cela domovina žaluje in 
plaka! Tukaj pa naj bi se pri-
čkali, kdo naj zavzema kakšen 
urad? To bi bil velik greh. 

Odbor se trudi, vabi in mo-
leduje ter le s težavo nekaj 
pridobiva za stvar. Ne čakajte 
doma, da bo kdo prišel v hišo 
po vas, ako imate le ^obro vo-
ljo, se oglasite pri enem ali 
drugem, vam bo takoj dano de-
lo, da bi nekaj storili v tem da 
bo vzgled za Jugoslovane čast-
ne j ši! 

Nepozabite da bratje v do-
movini umirajo. Mi tukaj se-
daj prihajamo na dan, da bi 
jim pomagali. Naš glas je lah-
ko zelo glasan. Naša vdeležba 
naj bo velika, naše 'zahteve glas-
ne. Tu se nam bo nudila prili-
ka, če hočete je lahko izrabite. 
Od strani teh, ki so se zavzeli 
;:a izpeljavo teh dram, bo stor-
jeno vse, da se bo ime Jugoslo-
vanov dvignilo in jih prikazalo 
take, ki so za blagor in za ko-
rist Amerike. Najbolj pa to, 
da se prikaže naša lojalnost. 

S tem sem skušal vsaj neko-
liko orisati pogled v stvar, ki 
je pred nami in katera moramo 
100% spolniti za dobro ime tro-
imenega jugoslovanskega naro-
da. Od nas vseh je odvisno, če 
bomo to storili. 

Bratje Srbi bodo kot en mož 
to storili. Upam, da bodo bra-
tje Hrvati znami v polnem so-
delovali. Mi, Slovenci, pa nare-
dimo, kakor smo še vselej po-
prej. Tam ne bo nobene bare 
ali zapravljanja, le nekaj da-
rov bomo žrtvovali za matere, 
katerim kupimo sedeže in sa-
mim sebi, pa bo vsa stvar reše-
na. Kdor pa ne bi hotel niti te-
ga storiti, potem ni več vpraša-
nja, da nam je kaj za lastno 
narodnost ali pa za domovino 
Jugoslavijo. Do sedaj so po-
darili za tikete materam slede-
či po $10.00: Mr. John L. Mi-
helic, Prof. M. M. Braidech, 
Martin L. Sweeney, Anton Gr-
dina, Joseph Demshar in Frank 
Jaksic. 

Priglasite se posnemalci, se-
daj je čas, da pokažemo našo 
lojalnost! 

Anton Grdina, 
predsednik. 

-o— 

Avgustova številka 
"NovegaSveta" 

Ta teden bo izšla avgustova 
ali osma številka petega letni-
ka islovenskega družinskega 
mesečnika "NOVI SVET" s sle-
dečo vsebino: 

"Panslavizem" ( u v o d n i k ) ; 
"Pregled" (raznih dogodkov); 
J. P. Trampuš: "Vstajenje" 
(Pesem); J. S.: "Vohunstvo" 
(črtica); Very Rev. M. Šavs: 
"Črtice" (zanimivi spomini); 
Alojzij Plut" (življenjepis); 
Iv. Zupan: "Vrtnarjeva moli-
tev" (pesem); J. M. Trunk: 
Tihe Ure — "živi, da boš ži-
vel" (premiš l j evan ja ) ; A. 
Wernherr: "Dekla" (Črtica); 
"Slovenski pijonir" (opisova-
nje Slovencev v Forest City, 
Pa.); "Razni kraji iz Penne" 
(opisovanje posameznih dru-
žin po Penni); "Dom in zdrav-
je" (nasveti za zdravje in go-
spodinjstvo) ; "Za smeh in za-
bavo,"; C. K. "Grofov jagar" 
(zanimivi roman iz slovenskih 
krajev). 

"Novi Svet" je priznan kot 
najboljši slovenski družinski 
list-mosečnik med ameriškimi 
Slovenci. Vsak mesec prinaša 
svojim, čitateljem zanimivo 
zbrano čtivo, kakoršnega ne 
dobijo v nobenem drugem listu. 
Iz tega razloga je ta list nad-
vse važen za vsakega ameriške-
ga Slovenca, ki kaj da na svo-
jo narodnost in svoj slovenski 
jezik. Posebno še sedaj, ko se 
doma na slovenskih tleh slo-
venski narod in njegov jezik 
zatira in ubija, moramo mi ame-
riški Slovenci storiti vse kar v 
naših močeh, da ohranimo slo-
venski jezik. To jpa moi-emo 
vršiti najbolje s slovenskim ti-
skom, ki ga imamo. Zato vsak 
Slovenec naj z dobro voljo do 
svojega naroda podpira po 
vseh močeh slovenski tisk v 
Ameriki. Le na ta način bo mo-
goče, da se bodo slovenski listi 
v Ameriki vzdržali, dokler zo-
pet ne pride do miru v svetu, 
ko bo mati Domovina zopet 
vstala iz svojih razvalin in sa-
ma lahko nadaljevala s takim 
delom. Do tedaj pa je sveta na-
rodna dolžnost vsakega Sloven-
ca v svetu, da dela za sloven-
stvo, kar največ more. Bodimo 
v tem oziru požrtvovalni in 
vsak na svojem mestu. 

"Novi Svet" stane letno za 
Ameriko samo $2.00; za ino-
zemstvo in Kanado letno $3.00. 
Naročnino sprejema Uprava 
"NOVI SVET," 1849 West Cer-
mak Road, Chicago, 111. 

MALI OGLASI 
Soba se odda 

Odda se opremljena soba za 
2 fanta. Zglasite se na 1550 E. 
174. St. (184) 

Dve sobi v najem 
t)ddasta se 2 sobi poštenim 

fantom. Zglasite se na 977 E. 
74. St. (183) 

Hiša naprodaj 
Trgovina naprodja 

Naprodaj je g r o c e r i j a in 
mesnica v slovenski naselbini. 
Nobene kompeticije v bližini. 
Vprašajte na 1383 E. 53. St. 
ENdicott 2058. (185) 

Gospodinja se sprejme 
Odraščena družina sprejme 

v službo gospodinjo. Plača po 
dogovoru. Za podrobnosti ae 
oglasite na 1022 E. 68. St. EN-
dicott 4212. (183) 

Kletke (folovži) naprodaj 
Kdor si želi nabaviti kletka 

za kanarčke, se nudi ugodna 
prilika. Na razpolago imamo: 
Ena velika kletka za preleta-
vanje mladih kanarčkov, v ob» 
segu 14 čevljev dolga, štiri čev-
lje visoka in tri čevlje široka. 
Dve malo manjši, tudi za prele-
tavanje mladičev. Dalje 21 
kletk za rejo ali parenje; 36 za 
samce (shelf) kletke. Vse klet-
ke so napravljene iz posebnega 
lesa in žice ter so zelo praktič-
ne. Oglasite se po 4. uri popol-
dne na 15413 Lucknov Ave., ali 
pa pokličite IVanhoe 1229. 

(Aug. 3, 5, 7.) 
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i ZAKLAD V SREBRNEM JEZERU 
t |jnaden j e pogledal Old 

i j f K o sem jezdil v Osaški 
0 se oglasi tudi na far- j 
o. {""hm pipo miru s svo-
1* F * Prijateljem Buttler-
,! a ga nisem našel, ni ga 
tel Brat ga je obiskal z 

t ® svojo hčerko pa so je-
'Lv D o d ge , da nakupi-
ei za belo hčerko." 
j* ;[tlei1ev brat je torej že 
i^'.T' 

I68' kako dolgo ostane v 

'i jjai dni." 
tc si bil na farmi?" 

vžerajšnjim zjutraj." 
j lr®hand je skočil na no-

11 te^ ' 
[ 'n seveda moramo odri-
P( ™sPa je sama doma s 
;» b o si znala pomaga- • 
•gj k j 
l4tfv*a S a P°trebuješ, da 
\\ I,,, e d e š svoje Osage na 
$ 'tak • 

bol«l odJezdim, smo ju-

C ; n a farmi-" 
|jf uu> mnogo prepozno ; 

h^ljal j e 
1 a w 1 s t e si s Sheyenni 
i Ci-prijatelji?" 
t »ta d S m ° b°J'no sekiro." , 
i' str J a r o d o v a Paseta čre- : 
j t,- n r e ke, kajne?" 

llik0 ca« , • 
irj Urea;^ rabiš do nju?" : 

<f i bi ' : 

(ma orimoj r d e č i b r a t n e -
{ da ^P0t°val in jim spo-
g?,, a j nam pridejo na 
i j f e k e l Poglavar, stopil . 
>hiti!„ln ga zajahal. ; 
"In Je dejal Old Fire-

fi(letaP!JV^ Poglavarjema, ] 
Ijildw,- ž k o mogoče vsak 
* je ^ a f a t t n o ! " 

v n i l z Ježkom, i 
Za J ° n j a i " izginil v , 

•"m je zamrl topot 
5ucW i o , 
Hi 2j J.® &ledal lord. Be-
Ĵ, 1 Osag, molče je 

> elov'ei: b i l P O g l a v a r ' 

Wha^' f 1 o č m i -le gledal 
iisto L e ni bil 
H T a d e n č l o v e k - . 
i Jaški lovec je za-

n i t l trenutka ne 
U S e n 1 ! N a š i konji so 

! š e Vzdr' P a d o f a r m e bo-
Zali, morajo vzdr-

ž i " 
izsili 

|3ez<liliS0 ° g e n j ' zajahali 

dirainS0 jezdili počasi, na-
' 110 V 8 k o k ' k o 

d U l lo na nočno te-

e h a n d ne bo za-

l 0 s a g O p 0 ' k a k o r J'e prej 
S i kr\ celo, da vi-
a je obraček-" 
J ^tnik salonsko" 
! V i C ^ a j t e - da g a vidite 
, o . ' J a t l Wski obleki tAl?« sebi ?" 
S i i > - i f a r m i s i j 0 

: VSe °ri Je ^Potoval na 
> i o b i e 7 g a č n a postava 

Post!;1' v a ^ rečem !" 
J «ovol i,Ve ea j e i t a k ž e 
%ait ! 

fc^i M o pa je 

'z' v a j'1 Pravijo te-

,g°Vori z viso-
k - s e 

j e ime?" 
^ H611 Prerijski lo-
U P^v k a s u - S čim se 

h o , > i j 0 iV1 ' p a nihče ne 

h k S i s a r s i k a i - p o -
f . êĝ  Se ga bojijo, že 

Je spravil na 

Pa pustiva govorjenje! Pri 
taki nagli ježi mora človek prav 
pošteno paziti." 

Old Firehand je jezdil ko ve- -
ter in drugi so hočeš nočeš hi-
teli in poganjali konje, da so ' 
ga dohajali. Lord je bil izvr-
sten jahač, že pri marsikateri : 
konjski dirki je bil poleg, ta-
kega divjanja pa le še ni doži- i 
vel. Po trdi temi so jezdili, 1 
prav kakor po nerazsvetljenem . 
predoru, pa niti en konj se ni 
spotaknil, niti eden ni stopil 1 
napak. Konj za konjem je hi- < 
tel v nizu, vsi pa za Old Fii;e- 1 
handom. Njegov konj še ni- ] 
kdar ni bil na valoviti preriji, 1 
in je bil povrh še čisto navadno i 
kljuse, vzeti si ga je moral, ni s 
bilo dobiti drugega. > 

Lord je vse bolj cenil lovca, j 
Ure in ure so jezdili nepre- 1 

stano v skok, le tu pa tam v dir, 
da so si konji odahnili. Deže- ^ 
valo je še, pa v tenkih indrob- ( 
nih curkih, kar utrjenim, na ^ 
življenje pod milim nebom va- } 
j enim westmanom ni prav nič ( 
hudo delo. Zmenili se niso za , 
mokroto. ^ 

Le lord je po tihem godel. ( 
Vajen je bil potovanja, vajen ] 
tudi divjine, dežja pa ne. Ni , 
deževalo po krajih, koder je ^ 
dosedaj potoval. Njegova oble- ^ 
ka je bila sicer nepremočljiva, 
pa mokroto je le občutil. 

In občutil je tudi, da se le ne ^ 
more kosati s temi ljudmi. Ni , 
mislil, da živijo na divjem za- ' 
padu res taki junaki —. 

111 . . 1 Na farmi. 
Old Firehand je zaklical v 

temo: t 

'Pazite, meššurs! Svet pada, ^ 
na brodu smo. Voda bo segala ^ 
konjem do pasu." f 

Zajezdili so v korak. Culo se 
je šumenje reke, zabredli so v 
yx>do, do kolen je segala jezde-
cem, kmalu so bili na drugem 
bregu. Še nekaj minut pa so 
obstali. ' 

Zazvonilo je, videti pa ni bi-
lo ničesar. 

"Kaj pomeni zvonenje?" je 
vprašal lord. "Kdo zvoni? Kje 
smo?" 

"Pred vrati Buttlerjeve far-
me," je razlagal Humply Bill. 
"Le nekaj korakov še pa bi za-
deli ob dvoriščni zid." 

Globoko in hrapavo so zala-
jali psi, nekdo je vprašal: 

"Kdo zvoni?" 
"Se je master Buttler že vr-

nil?" je vprašal Old Firehand. 
"Ne še." 
"Pa pojdite po ključ h go-

spe in odprite!" 
"Kdo ste?" 
"Old Firehand s svojimi to-

variši." 
"Old Firehand —? Well — ! 

Koj pohitim, sir!" 
"Gospa že spi?" 
"Ne še. Vobče nihče ni šel 

spat nocoj. Poglavar Osagov je 
prijezdil mimo in povedal, da 
pridete, pa vas čakamo." 

"Kaki l judje—!" se je- ču-
dil. Anglež. 

1 "Poglavar je še hitreje jez-
dil ko mi!" je dejal Bili. 

Rezki glasovi so zadoneli za 
zidom, lajež je utihnil. Ključ 

1 je zahreščal v vratih, leseni za-
1 pahi so zaropotali, tečaji so 
1 cvilili, luči so zamigotale, po-

jezdili so skozi vrata. Druga ni 
J bilo videti v medlem svitu pe-

trolejk ko obzidje, ki je izgi-
3 njalo na desno in levo v gosto 
5 temo. 

Hlapci so prihajali, družba 
je razjahala in jim izročila ko-
nje in eden, menda prvi hlapec, 
je povedel goste po dvorišču. Iz 
teme se je izluščila visoka, mo-

2 čna, enonadstropna stavba. 
(Dalje prihodnjič) 

For Victory... 
Buy 
U. S. DEFENSE 

r B O N D S 
r STAMPS 

Glede nedelje 16. avgusta se 
naznanja in opozarja na tele 
važne stvari: 

Tekom zadnjih dni so bile 
razposlane tako zvane vstopni-
ce, na društva in na posamezne 
osebe, da bi jih pokupili za ma-
tere, katere imajo sinove pri 
vojakih. 

To je bilo storjeno iz name-
na, ker bodo na ta način stori-
li tudi drugi narodi, ki bodo 
imeli zanami podobne priredi-
tve. V ta namen je vsaki pre-
jel več vstopnic. 

Da bo pa jasno, kako ravna-
ti s temi tiketi, svetuje odbor, 
da bi vsak, kdor bo kupil tike-
te, isto,izroči v uradu Ameriške 
Domovine, kjer bi jih lahko do-
bile matere kakor zgoraj ome-
njeno. Lahko seveda vsak tudi 
stori po svoje kakor mu drago, 
vendar, da bi bil lepši in da bi 
se vedelo za vse matere, koli-
kor se jih bo oglasilo. 

Tisti, ki bo s tem, da bo ku-
pil več teh vstopnic, bo postal 
obenem "Sponser" in bo tako 
prišlo njegovo ime v program-
no knjižico. Kdor v ta namen 
daruje ali kupi za $10.00 teh 
vstopnic, bo "sponser" ali po-
krovitelj. Za tem se nudi še 
druga prilika, namreč, kdor da-
ruje $3.00 ali kupi vstopnic, po-
stane "Patron" in bo njegovo 
ime kot tako prišlo v program-
no knjižico. 

Za to odbor zelo priporoča, 
da bi se vsi, kateri bodo v teh 
dneh prejeli te vstopnice, po-
žurili in kmalu odposlali nazaj 
darila, da bo mogoče sestaviti 
ob času to v programno knji-
go, da ne bo zadrževalo cele 
stvari. 

Naj bo omenjeno, da smo mi 
malo prepočasni in da so dru-
gu, kateri bodo imeli za zana-

1mi take prireditve v temu oziru 
hitrejši, naj naveden za pri-

mer v dokaz Slovake, ki bodo 
imeli svoj velik dan na 30. av-
gusta, pa so meni, kot blagaj-
niku Lige kulturnih vrtov že 
vposlali dvakrat po $250.00, 
skupaj že $500.00 za prodane 
sedeže. 

Za to se moramo mi sedaj v 
naslednjih dneh bolj potruditi 
in bolj zanimati, da ne bomo 
pozneje obžalovali ali godrnja-
li, češ, zakaj da se ni to javilo 
in povedalo. 

Naj bo povedano tudi to, da 
so drame, ki se bodo na odru 
izvajale sijajno. Te drame, so 
bile po odborih, katerim so bi-
le predložene odobrene in pri-
znane. Za te drame delujejo 
profesionalni igralci, ki so te-
ga vešč in zmožni, vadijo se v 
hotelu slednji večer in dnevno 
pišejo vloge. 

Naj bo vsakemu znano, da 
bo ta prireditev povsem nekaj 
izvanrednega. O tem so vsi 
ameriški dnevniki že ;po več-
krat pisali, celo uredniške član-
ke in da se o tem oznanja redno 
na radio. Sicer pa bo časopis-
je in radio naznanjalo še v na-
slednjih dneh .v vseh podrob-
nostih. Na vsak način bi se mo-
ral zainteresirati vsak rojak in 
Jugoslovan, kajti vse to je v 
zvezi tudi s civilno obrambo in 
zanami so tudi uradniki civilne 
obrambe z reklame na radijo in 
z moralno podporo. 

Vse to je v skladu s tem, za 
kar se narode poživlja k sode-
lovanju, da v teh časih simpati-
ziramo in sodelujemo za v po-
moč in v dosego hitrejše zmage 
združenih demokratičnih naro-
dov. 

Za to je nujno potrebno, da 
se Jugoslovani odzovemo v ko-
likor je nam najbolj mogoče! 
Na dan z narodnimi nošami! 
Prav tako s krožki in z vsem : 
kar bi zamoglo pokazati moč 
našega jugoslovanskega naro-
da. V parku se pričakuje da 
bo navzočih nad 20 tisoč ljudi, i 

Navzoči bodo tudi predstavniki 
ameriške vlade in države. Prav 
tako uradniki Jugoslavije, ka-
teri so povabljeni. Moje pripo-
ročilo je, da bi prinesli tja tu-
ji vse zastave in jih razstavili 
la odru, da bodo videli, kakšen 
larod da smo, ki smo oskrblje-
ni z lastnimi društvi in zavaro-
valnimi Da smo narod, ki 
;krbimo za se. 

Ta prireditev je v namenu, 
da znjo prikažemo ameriški 
javnosti, kaj smo doprinesli za 
Ameriko z našimi pionirji in 
Slavno to, kdo je ta general 
Draža Mihailovich, ki se bori s 
ielo vojsko, in je kot tak Jugo-
slovan ! Baraga, ki bo v drami 
na tako primeren način prika-
zan, da bo vsak lahko razumel, 
kaj je on storil za dušno in za 
telesno dobro revnega indijan-
skega naroda. 

Tretja in zadnja drama bo 
posvetila za kredit in priznanje 
vsem ostalim velikim ljudem, 
o katerih ve zgodovina, kakor 
so: Pupin, Tesla, Meštrovič in 
končno sleherni sin Jugoslovan-
skega naroda. 

Za to je nujno, potrebno pa 
pokupimo hitro vse vstopnice, 
kajti to nam bo omogočilo, da 
bo prireditev to kar se pričaku-
je. 

Nekaj ne smemo pozabiti. 
Zanami bodo nastopili drugi 
narodi. Obe veliki slovaški Je-
dnoti, moška in ženska se pri-
pravljajo. Slovaki niso tako 
poznani za nastope kakor smo 
Slovenci, bojim se, da nas bo-
do porazili, jaz ne bi rad, da 
bi se kaj takega prigodilo. Mi 
to lahko zabranimo, mi mora-
mo biti prvi med prvimi. Zapo-
mnite si: Šest narodnosti bo 
priredilo take manifestacije. 
Mi smo največja sila, pokaži-
mo da smo! 

Vsi govorite in pišite o tem. 
Prihodnje dni bodo pisali še 
vsi ameriški časopisi in na ra-
dio bodo oznanjevali, pazite na 
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stolovščina, — je tudi polglas-
no in sočutno rekel Mihail Pe-
trovič, nato je vprašal glasno: 

— Kaj pa Rostislav Ivano-
v'ič, ne pride k obedu? 

— Moram ga opravičiti. Je 
pri bolniku in ga ni hotel pu-
stiti samega, — je odgovoril 
knez in ponudil laket Matildi 
Ferdinandovni. 

Po obedu so se vsi razšli. Za-
garin se je vrnil k ranjenemu 
sinu. Berenklau se je poslovil 
in se odpravil k nekemu polku, 
ki je nekje v bližini taboril. Bil 
je povabljen na večerjo, ki so 
mu jo priredili v čast. Ogorče-
na Kiti se je zaprla v svojo so-
bo; Meli in baron sta šla v gla-
sbeno sobo, Milica pa je vze-
la knjigo in šla v vrt. 

Ker ni mogla trpeti šumnega, 
trdega Melinega igranja ne po-
slušati Appeldornovega glasu, 
se je napotila globokeje v dre-
vored, toda namesto da bi či-
tala, se je zatopila v misli. 

Težko ji je bilo pri srcu. Hu-
je nego kedaj so jo pri spomi-
nu na grofa prevzemali čudni 
občutki. Ponos in utešeno sa-
moljubje, da je premagala 
"Nemca," pomešana s podza-
vednim strahom glede neznane 
bodočnosti in življenja v deže-
li, ki jo je smatrala za sovraž-
no, — vsa ta zmes občutkov ji 
je vznemirjala dušo. Ah, če bi 
ji mogel v tem trenotku kdo 
svetovati. Da je ni njena ma-
ščevalnosti za žalitev zapelja-
la v nepopravljivo neumost, 
katero bo morala drago plače-
vati ! 

Škripanje peska pod stopali 
!n zvenk ostrog sta jo prebudi-
la iz misli. Po sosedni stezici 
je hodil Rostislav; očitno je bil 
v težkih- mislih, ker je hodil s 
povešeno glavo, namršenih obr-
vi in mračen kakor oblak nevih-
te. Težke misli so se mu bra-
le na obrazu; toda Milica jih 
ni uganila, pa jih tudi ni ugiba-
la, — tako se je razveselila, ker 
se ji je ponudila prilika, pogo-
voriti se s prijateljem iz detin-
stva. 

—' Rostislav, — ga je pokli-
cala. 

Toda morala je dvakrat po-
noviti svoj klic, predno jo je 
zaslišal, nakar se je zdrznil in 
obstal. Ko je spoznal Milico, 
je zardel, a v očeh mu je zale-
sketal neki neprijazen izraz, ki 
ga Milica ni še nikdar videla 
na njem, in čemur se je začudi-
la. 

No, Rostislav se je premagal 
in stopil k njej. 

— Klicali ste me, Milica Jur-
jevna? Kaj želite? 

— Želim vedeti, kakšna mu-
ha vas je pičila in čemu ste je-
zni? Rada bi se z vami po du-
ši razgovorila, vprašala bi vas 
za svet, vi pa se mi umikate, 
kakor da ste jezni name. Če-
mu? — je z nevoljnim glasom 
vprašala Milica in zardela. 

— Nobene pravice nimam je-
ziti se na vas; vi ste tako nagli 
v svojih odločitvah, da bi se 
moral silno podvizati, ako bi 
vam mogel dati še o pravem Ča-
su potrebni svet. Tako se mo-
ram samo čuditi, da ste tako hi-
tro pozabili Igorja, če ste ga 
sploh kedaj ljubili, o čemer 
dvomim. 

— Kaj? Vi me grajate, ker 
sme prehitro pozabila Igorja, 
po vsem, kar mi je naredil? 
Morda ie vam celo zdi, da je 
pošteno ravnal? 

— O, ne! Njegovo dejanje 
je bilo podlo in bedasto, ven-
dar pa to izdajstvo ni toliko 
vredno, da hočete zaradi njega 
zaigrati svojo bodočnost in se 
tako kruto maščevati . . . Res-
nična ljubezen najde vedno še 
trohico sočutja, pa naj je bi-
la še takj) užaljena. 

—Genljiva je vaša priza-
nesljivost do njega, zato je ja-
sno, da ne odobravate moje za-
roke z Berenklavom? 

— Bilo bi premalo rečeno: ne 
odobravam. Kakor da me je 
nekdo po glavi udaril, ko sem 
zvedel o vaši zaroki, ki si je ni 
mogoče razložiti, in to že na-
slednjega dne po .ločitvi :od 
včerajšnjega ženina, pa če se 

Ah, zakaj vas ni bHfj 
stislav? Vse bi bilo nn 
gače. 

— Da, morda bi m'] 
bežen povedala, kaWj 
obvaroval pred usodj| 
kom. 

Obmolknil je v za<^ 
jezil sam nase, da ^ 
hote ušlo priznanje, ^ 
se je opogumil in nad*; 

— Zdaj je tako ^ 
je moja tajna odkrita 
ljem več besede nazaJ' 
lica, jaz vas že davili 
in najslajše sanje nw 
ljenja so bile, da bi 
kedaj imenovati svoj"' 
mislil, da ljubite iS* 
ostal v senci; no, us"® 
vidno proti meni in 
vani prelom s knez0 

prinesel samo bridko 
nje. ' 

— Ce bi bila kaj s'«' 
— je rekla Milica P°tr' 

I (Dalje prihodnj 

je še tako pregrešil nad vami. 
Nimam najmanjše pravice gra-
jati vas, toda dovolite, da vas 
samo eno vprašam, v spomin 
na najino nekdanje prijatelj-
stvo: povejte, ali ljubite tega 
Nemca, in kako vas je mogel 

ljubosumnost sta se tako jasno 
očitovali v njegovih očeh, da je 
Milica vse uganila, kar mu je 
kipelo v duši, in v zadregi je 
povesila oči. 

— Sama ne vem, kaj čutim 
za grofa; on me privlačuje, is-
točasno pa me odbija. Vem, da 
ima nad menoj moč, ki se je 
včasih bojim; toda zasnubil ljie 
je na viteški način v trenotku 
mojega strašnega ponižanja in 
sprejela sem njegovo roko s 
hvaležnostjo, zlasti ko mi je 
ded razložil, v kakšnem smeš-
nem in dvomljivem položaju 
sem. 

— Mihail Petrovič ni še ni-
koli zatajil svoje lahkomiselno-
sti, in sebičnosti, — se je bridko 
nasmehnil Kromski. — V vite-
ško vašega Nemca pa prav nič 
ne verujem; spretno je izrabil 
primerno priliko, da se polasti 
ženske, ki bi je sicer nikdar ne 
dobil. 

Ko mi je Bog po-
slal srečo ter mi nuja priliko, 
da postanem žena rojaka Nem-
ca, sina svete luteranske cerkve, 
ki temelji na čistem evangelj-
skem nauku. Kaj praviš k vse-
mu temu? Ta, Bog mi odpusti, 
farizej propoveduje namesto 
ljubezni, odpuščanja in usmi-
ljenja nestrpnost, sovraštvo in 
mržnjo; in samo zato, ker sem 
vzljubila .človeka druge vere, 
mi je grozil skoraj s preklet-
stvom. Vrnila sem se v svojo 
sobo kakor zmešana in sedaj ne 
vem, kaj naj počnem . . . Toda 
barona ne vzamem za ves svet. 
Ah, Milica, kako si srečna, da 
moreš svobodno ljubiti in vze-
ti, kogar hočeš in ti ni treba 
vprašati nikogar za dovoljenje! 

Kiti se je nat osfpustila v 
jok. Milica je zamišljena po-
slušala sestričino povest in je 
ni prekinjala. 

— Ali ljubiš Derevnina toli-
ko, da bi ga vzela tudi proti vo-
lji staršev in bi tvegala, da te 
razdedinijo? 

— O, seveda, samo če je to 
mogoče. Mislim, da nimajo pra-
vice onesrečiti me zaradi ne-
umnih političnih in v e r s k i h 
predsodkov. Dasi so me že za 
detinstva učili sovražiti Rusijo, 
jo jaz ljubim in Ruse tudi in z 
veseljem sprejmem pravoslavje 
in pokažem, da se ne bojim pas-
torja in njegove hinavske pro-
povedi. Naj oče in babica obdr-
žita zase moj denar! Dmitrija 
tako ljubim, da sem rajši pri-
pravljena jesti z njim suh kruh, 
kakor pa voziti se z zoprnim 
Appeldornom v kočiji. 

Jok je pretrgal njene besede. 
Milica jo je potegnila k sebi in 
jo poljubila. 

— Obriši si solze in ne obupuj, 
jaz ti pomorem k sreči. Samo 
ne vem, če bo moj načrt ugajal 
Dmitriju Pavloviču; toda ti ga 
poznaš in moreš odgovarjati 
zanj. Poslušaj me dobro in ne 
prekinjaj me. Pred vsem mora 
biti on varen pred grožnjami 
tvojih staršev, drugič mora biti 
neodvisen, zato mora pustiti vo-
jaško službo. Mislim, da mu ne 
bo težko zamenjati jo z oskrbni-
štvoni v Turovu, ki mu ga jaz 
ponujam: plača tri tisoč rubljev, 
prosto stanovanje, kurjava in 
hrana. Pod temi pogoji se da 
udobno živeti. Sedanji oskrbnik 
ubogi Verigin, je zelo bolan in 
ne more več služiti; nakažem mu 
pokojnino in on uvede Dmitrija 
Pavloviča v delo. Če mu bo to 
delo ugajalo, bo sčasoma prevzel 
še upravljanje Vsesvjatskega, 
odkoder preženem Libermana, 
kakor hitro zatisne moj ded oči; 
ta nemški tat mi je prišel do gr-
la. Predno pridem k nadaljnim 
podrobnostim, povej mi svoje 
mnenje. 

Kiti jo je navdušena poslu-
šala, proti koncu pa ni več 
vzdržala in vrgla se je prija-
teljici okrog vratu. 

— Mislim, da bo Dmtrij ves 
iz sebe od zadovoljnosti. Nje-
gov oče je imel posestvo v 
Pskovski guberniji, in on sam 
bi ga rad upravljal, toda pose-, 
stvo je premajhno, zato gospo-
dari na njem njegov brat, med-
tem ko je on vstopil v službo; 
njegova želja je živeti na deže-
li. Toda, draga Milica, meni še 
ni jasno, na kakšen način naj 
se poročiva proti očetovi volji ; 
jaz ne vem niti to, kako naj ob-
vestim Dmitrija o našem načr-
tu, ker me zasledujejo. 

— To so malenkosti. Takoj 
mu podrobno napišeš o vsem, 
pismo mu pošljem po Dunji in 
ona nama prinese" odgovor; 
prosi ga, naj ti sporoči naslov, 
po katerem si bomo dopisovali. 
Glede poroke sem si napravila 
načrt. Saj si polnoletna? 

— Da, saj imam že dvain-
dvajset let. 

— Izvrstno. Cez nekaj dni 
grem v Pariz kupovat balo in 
skušala bom tako ukreniti, da 
te puste z menoj, ker da se mo-
raš raztresti in se pripraviti za 
srečo, ki te čaka kot baroneso 
pl. Appeldornovo. Tam pri-
pravimo tudi tvojo balo, a na 
povratku se podava v Turovo 
namesto v Petrograd. Tam na-
ju bo že čakal ženin in tedaj se 
poročita. Vso nevihto spreje-
mam nase. 

— Ah, kako lepo si vse to za-
mislila ; tSda bojim se samo, da 
me ne bodo pustili s teboj, — 
je zastokala Kiti, ki je koleba-
la med upanjem in strahom. 

— Le vse meni prepusti, boš 
videla, da te bodo pustili. Sa-
mo previdna bodi in ne pokaži 
se, da nisi več žalostna. 

— Glede tega bodi mirna. 
Kdo pa naju bo poročil? Oče 
Nikander? 

— Ne, nemaram ga zavleči 
v to zadevo; to more napraviti 
tudi oče Teofil, tisti, ki je ne-
koč poročil Greto Milerjevo in 
Leonida Jurasovega. Še tedaj 
se je lotil takih reči, ko je imel 
deset otrok; zdaj pa je že star, 
kmalu poj de v pokoj, otroke 
ima preskrbljene in on nič ne 
tvega, poleg tega pa ga bom 
dobro nagradila. Pojdi v svo-
jo sobo in napiši kmalu pismo,( 
ker ne smemo izgubljati časa. 

Sestrični sta se goreče po-
ljubili. 

Tik pred obedom je stopil v 
sprejemnico, kjer so bili vsi 
zbrani, stari knez Zagarin; bil 
je videti potrt in utrujen. 

Ko je zagledal Milico, je ob-
stal, obraz se mu je stemnil in 
globoko je vprl pogled v Be-
renklava, kakor da proučuje 
sleherno potezo njegovega obli-
č ja ; toda črez nekaj trenotkov 
se je že premagal in z naglimi 
koraki stopil k Milici in ji pro-
žil roko. 

— Dovolite, da vam izrazim 
svoje iskreno in globoko obža-
lovanje, Milica Jurjevna, da 
mi ni dana sreča, da bi vas 
smel kedaj imenovati svojo 
hčerko. Iz vsega srca vam že-
lim, da bi vas vaš novi ženin 
osrečil. 

Rahlo se je poklonil Beren-
klavu, in ne da bi čakal odgo-
vora, se je okrenil k vstopivše-
mu Mihailu Petroviču. 

General je začel živahno pri-
povedovati vsebino poročila, ki 
ga je prejel od redarstvene 
oblastnije bližnjega mesteca 
glede aJnine. Pokazalo se je, 
da je Mihail Petrovič uganil, 
ko je domneval, da se bo Jani-
na najprej zatekla v Varšavo; 
toda tam je izginila sleherna 
sled za njo in treba je bilo ča-
kati na daljna poročila. 

— Moj Bog! Zaradi take 
ženske si je Igor uničil življe-
nje, — mu je prišepetal knez 
in vzdihnil. 

— Da, to ;fe bila pogubna pu-

VOLITE ZA 

Ker moramo na vseh koncih 
in krajih hraniti z avtnimi pne-
vmatikami in gazolinom zato je 
najbolj primerno sedaj, da ima-
mo svoje družinske piknike in 
zabave ob nedeljah na domačem 
vrtu. 

če imate električno pripravo 
za kuhanje, tedaj to lahko zane-
sete ven na vrt in pripravite 
obed na prostem, če pa ne, pa 
lahko pripravite jedila v svoji 
kuhinji in jih potem servirate na 
vrtu, kot je to napravila druži-

državnega senatorja 
DEMOKRATSKA GLASOVNICA 

Primarne volitve 11. avgusta 

rf. .j. j, ,j. .j,,}, .j, ,J, 'I* 'l1 * 
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! OGRIN 
| ZA DRŽAVNEGA POSLANCA 
$ Priporočen od demokratskih in delavskih 
I LIBERALEN — PROGRESIVEN ^ 

"Domovina je rešena." — M. R. IVolfkeil, ki tehta 368 
funtov, je delavec v San Pedro ladjedelnici je imel \4 zad-
njem času težave dobiti obleko, ki bi mu bila -prav. Pisal je 
predsedniku Rooseveltu in mu "potožil" svoje težave. 
Prednostna postava se je morala umakniti in dobil je 12 
jardov blaga, ki bo zadostovalo za eno obleko. 

ŽENINI IN NEVESTE1 

Naša slovenska unij ska tiskar-
na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

Ameriška Domovina f 
6117 St. Clair Ave. HEnder»°f 

i 

H a l s 

•»•••M I 

i i i UČITE SE ANGLEŠČINE j 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠKO-SLOVENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateremu je znižana cena £ f% / l f l 
in stane samo: ) b i " 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA a 
6113 St. Clair Ave. Cleveland^ 

.v.-.-•:«••••• •• ••••'• • ' OBLAK MOVER 

Se priporoča, da ga pokli-
čete vsak čas, podnevi ali po-
noči. Delo garantirano in 
hitra postrežba. Obrnite se 
z vsem zaupanjem na vašega 
starega znanca 

JOHN O B L A K A 
U26E.61st St. 

6122 St. Clair Ave. 
HE 2730. 

Jack Cullen, 21 letni mornar pri obrežni straži, ki je 
zasledil nemške vohune, ko so se izkrcali iz nemške pod-
mornice na obali Long Island, je bil za to svoje dejanje po-
višam, v službi, Na sUki gavidimo (levi) z poveljnikom 
obrežne straže admirdlom Russel R. Waesche-jem. 

I 
{ V. J. KRIŽANOVSKA: 

P A J Č E V I N A 1] 
j 
{ IZ RUŠČINE PREVEDEL IVAN VOUK 
I 

Piknik 
na 

domačem 
vrtu 

ujeti ta prekanjeni koristolo-
vec? Ali je bil Igorjev presto-
pek dobrodošel njemu, ali celo 
. . . vam? 

.Prijel jo je za roko in jo ta-
ko stisnil, da je skoraj zavpila 
od bolečine; strast in mučna 

na, ki nam jo predstavlja slika. 
V taki pripravi za pečenje lah-
ko pripravite popolen obed in 
potrebujete samo še solato, kruh 

.za sendviče, surovo maslo in sve-
že sadje pa boste imeli obed pr-
ve vrste. 

Taka električna priprava za 
pečenje (electric roaster) je ze-
lo pripraven za tako zvani "Clam 
bake." Kadar želite servirati 
obed na prostem, tedaj nimate 
pripravnejše peči zato kot je 
električni "roaster." 

MAX J. GRUBER 
Iv. 


